Nations Unies 


S/PV.5958 



Conseil de securite 

Soixante-troisieme annee 


5958 e 


seance 


Mardi 19 aout 2008, a 11 h 10 
New York 


Provisoire 


President : M. Grauls. (Belgique) 

Membres : Afrique du Sud. M. Kumalo 

Burkina Faso. M. Kafando 

Chine. M. Li Kexin 

Costa Rica. M. Urbina 

Croatie. M. Skracic 

Etats-Unis d’Amerique. M me DiCarlo 

Federation de Russie. M. Dolgov 

France. M. Renie 

Indonesie. M. Natalegawa 

Italie. M. Mantovani 

Jamahiriya arabe libyenne. M. Ettalhi 

Panama. M. Arias 

Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord ... M. Bayley 

Viet Nam. M. Le Luong Minh 


Ordre du jour 

La situation au Timor-Leste 

Rapport du Secretaire general sur la Mission integree des Nations Unies au 
Timor-Leste (S/2008/501) 


Ce proces-verbal contient le texte des declarations prononcees en frangais et 1’interpretation des 
autres declarations. Le texte definitif sera publie dans les Documents officiels du Conseil de 
securite. Les rectifications ne doivent porter que sur les textes originaux des interventions. Elies 
doivent etre indiquees sur un exemplaire du proces-verbal, porter la signature d’un membre de 
la delegation interessee et etre adressees au Chef du Service de redaction des proces-verbaux de 
seance, bureau C-154A. 


08-46512 (F) 

II INI lllllll mil 


















S/PV.5958 


La seance est ouverte a 11 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Timor-Leste 

Rapport du Secretaire general sur la Mission 
integree des Nations Unies au Timor-Leste 

(S/2008/501) 

Le President : J’informe les membres du Conseil 
que j’ai requ des representants de l’Australie, du 
Bresil, du Japon, de la Malaisie, de la Nouvelle- 
Zelande, des Philippines, du Portugal et du Timor- 
Leste des lettres dans lesquelles ils demandent a etre 
invites a participer au debat sur la question inscrite a 
l’ordre du jour du Conseil. Selon la pratique etablie, je 
propose, avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ces 
representants a participer au debat sans droit de vote, 
conformement aux dispositions pertinentes de la Charte 
et a Particle 37 du Reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur Vinvitation du President, M. Da Costa 
(Timor-Leste) prend place a la table du Conseil; 
les representants des autres pays susmentionnes 
occupent les sieges qui leur sont reserves sur le 
cote de la salle du Conseil. 

Le President : Conformement a P accord auquel 
le Conseil de securite est parvenu lors de ses 
consultations prealables, et si je n’entends pas 
d’objection, je considererai que le Conseil de securite 
decide d’inviter, en vertu de Particle 39 de son 
Reglement interieur provisoire, le Representant special 
du Secretaire general pour le Timor-Leste et Chef de la 
Mission integree des Nations Unies au Timor-Leste, 
M. Atul Khare. 

II en est ainsi decide. 

J’invite M. Khare a prendre place a la table du 
Conseil. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2008/501, qui contient le rapport du Secretaire 


general sur la Mission integree des Nations Unies au 
Timor-Leste. 

A la presente seance, le Conseil entendra un 
expose du Representant special du Secretaire general 
pour le Timor-Leste et Chef de la Mission integree des 
Nations Unies au Timor-Leste, M. Atul Khare. Je lui 
donne la parole. 

M. Khare (parle en anglais) : Je voudrais tout 
d’abord rendre un hommage particulier a Sergio Vieira 
de Mello. Ses efforts de partenariat avec le peuple du 
Timor-Leste sont une source d’inspiration pour tous 
ceux qui ont servi par la suite au Timor-Leste. Le 
lOmai 2002, dans sa derniere declaration importante 
au Timor-Leste, M. Vieira de Mello, en parlant de la 
consultation populaire de 1999, a affirme que le Timor- 
Leste : 

« a paye le prix fort pour ce geste courageux, 
mais son peuple a repondu avec resilience et 
enthousiasme. Il a ete un brillant exemple dans un 
monde debordant trop souvent du cynisme que 
provoque un exces de guerres, de souffrances et 
de violence. » 

Je repete ces mots aujourd’hui, car ils demeurent aussi 
vrais qu’ils l’etaient il y a six ans. 

C’est un plaisir pour moi de presenter au Conseil 
le quatrieme rapport du Secretaire general sur la 
Mission integree des Nations Unies au Timor-Leste 
(MINUT), portant sur la periode du 8janvier au 
8 juillet 2008 (S/2008/501). 

Je voudrais saluer la presence du ministre des 
affaires etrangeres du Timor-Leste, S. E. M. Zacarias 
Albano Da Costa, et saisir cette occasion pour feliciter 
officiellement les autorites timoraises d’avoir reussi a 
maintenir la stabilite et la securite, ainsi qu’a assurer le 
fonctionnement normal des institutions de l’Etat, apres 
les attentats atroces perpetres contre le President Jose 
Ramos-Horta et le Premier Ministre Kay Rala Xanana 
Gusmao le 11 fevrier. Ces efforts meritaient une 
confiance accrue de la population dans les institutions 
de l’Etat, qui sont les garants de l’unite nationale. 

Le Gouvernement continue d’essayer de regler 
les problemes prioritaires engendres par la crise de 
2006. Le 14 juillet, les petitionnaires ont commence a 
recevoir leurs paiements et a rentrer chez eux. A partir 
du l er aout, tous les petitionnaires ont quitte le camp 
d’Aitarak Laran a Dili, et aucun incident majeur n’a ete 
signale jusqu’a present concernant leur retour. Aucun 
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petitionnaire n’a choisi de se reengager dans l’armee 
nationale ou les Falintil-For5as de Defesa de Timor- 
Leste (F-FDTL). 

De meme, on constate des progres en ce qui 
concerne le depart des personnes deplacees vivant dans 
les camps. A ce jour, 5 400 families vivant dans les 
camps ont requ l’aide au relevement prevue par la 
strategie nationale de relevement du Gouvernement, et 
20 camps ont ete fermes. Bien que cela soit 
encourageant, il est necessaire de mettre en oeuvre le 
plus tot possible tous les elements de la strategie 
nationale de relevement si nous ne voulons pas que le 
retour des personnes deplacees soit compromis a long 
terme. 

Des progres ont ete realises dans l’analyse 
complete du secteur de la securite menee par les 
Timorais. Les autorites timoraises ont defini au 
prealable comme absolument prioritaire la necessite de 
remedier aux lacunes en matiere de gestion et de 
direction de la fonction publique, de la police et de 
l’armee. Par ailleurs, je pense, comme elles, qu’il faut 
laisser les parties prenantes nationales, y compris 
1’opposition, avancer a un rythme raisonnable plutot 
que sacrifier 1’appropriation nationale sur l’autel de 
progres rapides. 

Apres les evenements du 11 fevrier, le 
Gouvernement a choisi un modele de securite armee- 
police, au sein duquel un commandement mixte a 
assume provisoirement des responsabilites internes en 
matiere de securite, en particulier dans certaines 
regions du pays ou se trouvaient les refugies. Cela a 
contribue utilement a la reddition, mais a suscite aussi 
des preoccupations quant aux abus de ces forces, en 
particulier des forces militaires. Le Gouvernement a 
reagi, lorsque ces preoccupations ont ete soulevees; 
cependant, on ne sait pas avec quelle efficacite les 
preoccupations du Gouvernement sont 
institutionnalisees et gerees en aval. En outre, il est 
essentiel que les partenaires accordent une aide 
bilaterale si nous voulons assurer la 
professionnalisation des F-FDTL, donner un role utile 
a l’armee en temps de paix sans empieter sur la 
responsabilite principale de l’administration civile ou 
de la police; renforcer l’obligation de rendre compte au 
niveau interne et garantir une solide surveillance civile. 

Le Gouvernement a exprime le souhait que les 
forces de police nationale du Timor-Leste (PNTL) 
reprennent la responsabilite du maintien de l’ordre au 
debut de l’annee prochaine. Ce souhait doit 


s’accompagner d’efforts paralleles pour assurer la mise 
en place de la logistique, le deployment des efforts 
necessaires pour faciliter le travail du groupe 
devaluation et le respect des criteres definis pour le 
transfert des responsabilites. C’est pourquoi, en 
concertation avec le Premier Ministre, j’ai decide de 
retarder de quelques mois le debut du processus de 
transfert de la responsabilite pour donner au 
Gouvernement suffisamment de latitude pour satisfaire 
les besoins logistiques pressants. Je suis fermement 
convaincu qu’un calendrier souple pour ce processus, 
auquel s’ajouterait l’application stricte de criteres 
mutuellement acceptes, est essentiel pour le succes a 
long terme de cette entreprise. 

La confiance de la population en la police 
nationale du Timor-Leste est essentielle a long terme. 
Au fur et a mesure qu’elle assumera davantage de 
responsabilites, les nouveaux cas de corruption et 
d’abus d’autorite devront faire l’objet de poursuites 
vigoureuses. J’ai ete particulierement alarme par des 
informations indiquant que plusieurs agents de la 
police nationale seraient impliques dans des affaires de 
detournement de fonds mis a leur disposition dans le 
cadre des activites du commandement conjoint. A cet 
egard, je me felicite de la decision que le Premier 
Ministre a prise le 18 aout dernier de suspendre 
temporairement de leurs fonctions huit agents de la 
police nationale de fafon que le Procureur general 
puisse mener les enquetes criminelles qu’il jugera 
necessaire. 

Les strategies a long terme pour empecher 
l’enracinement d’une culture d’impunite sont 
tributaires du bon fonctionnement du secteur judiciaire, 
qui s’inscrit pour sa part dans un cadre plus general 
d’etat de droit garantissant la stabilite. Lorsque des 
elements de ce systeme d’ensemble, y compris le 
judiciaire, restent faibles, le defi qui se presente a nous 
est grand. Ancrer l’etat de droit est un effort de tres 
vaste portee et le modele de mission integree s’est 
avere une recette efficace dans le cas d’une entreprise 
aussi complexe; la MINUT poursuit done ses efforts 
pour aider les institutions de l’Etat. Je me felicite de 
pouvoir annoncer qu’un troisieme cours de formation, 
qui s’adresse a 18 membres du systeme de justice 
- juges, avocats generaux et avocats de la defense - a 
commence le 29 juillet. 

L’equipe d’enquete de la MINUT sur les crimes 
graves s’acquitte de son mandat visant a mettre la 
derniere main aux enquetes toujours en souffrance. A 
ce jour, 20 enquetes ont pu etre achevees, 11 sont en 
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cours et 118 cas ayant ete juges non recevables par la 
Commission Accueil, verite et reconciliation au titre de 
1’accord de reconciliation au niveau communautaire 
font actuellement l’objet d’un examen approfondi. 

La protection veritable des droits fondamentaux 
des femmes et des enfants est un autre element 
essentiel d’une societe democratique. Ce mois-ci, le 
Gouvernement, avec l’appui de 1’UNICEF, a mis en 
place un programme dirige par le ministere de la 
justice pour diffuser au niveau national les 
recommandations formulees par le Comite des droits 
de l’enfant a la suite du premier rapport presente au 
Comite par le Timor-Leste. Redefeto, un reseau 
d’organisations non gouvernementales de femmes, a 
acheve ses consultations au niveau des districts en vue 
du troisieme Congres national des femmes timoraises, 
qui se tiendra du 10 au 12 septembre. 

La signature par le Premier Ministre Gusmao, le 
8 aout, en presence d’un grand nombre de ministres, du 
Plan-cadre des Nations Unies pour l’aide au 
developpement (PNUAD) pour la periode 2009-2013 
temoigne a la fois du partenariat qui existe entre 
l’ONU et le Timor-Leste et d’une integration veritable 
et effective dans la mission integree. Je me dois 
egalement de saluer tout particulierement les efforts 
deployes par l’Equipe de pays des Nations Unies, y 
compris l’Organisation des Nations Unies pour 
l’alimentation et l’agriculture et le Programme 
alimentaire mondial, afm d’encourager une reponse 
efficace a la crise alimentaire, et l’UNICEF pour avoir 
organise la visite de son Ambassadeur itinerant, 
M. Jackie Chan, qui a permis de diffuser un message 
de respect mutuel, d’unite et de paix aupres des 
groupes d’arts martiaux du pays. 

Enfin, je voudrais exprimer ma gratitude au 
Representant special adjoint, M. Finn Reske-Nielsen, 
et a tous les hommes et les femmes de la MINUT et de 
l’Equipe de pays des Nations Unies, qui ont fait preuve 
d’un devouement et d’un engagement bien superieurs 
aux exigences deja elevees des agents du maintien de 
la paix. Je suis egalement extremement touche par la 
maniere bienveillante avec laquelle les dirigeants et la 
population timorais ont continue de nous accueillir, 
moi-meme et tout le personnel des Nations Unies 
travaillant au Timor-Leste. 

Le President : Je remercie M. Khare de son 
expose et je donne maintenant la parole au Ministre des 
affaires etrangeres du Timor-Leste, S. E. M. Zacarias 
Albano Da Costa. 


M. Da Costa (Timor-Leste) (parle en anglais) : 
Je voudrais tout d’abord vous feliciter, Monsieur 
l’Ambassadeur Grauls, pour votre accession a la 
presidence du Conseil et vous exprimer ma gratitude 
pour avoir organise la presente seance. C’est un 
honneur pour moi de pouvoir m’exprimer une fois de 
plus devant cette eminente assemblee. 

Comme le Representant special du Secretaire 
general, M. Atul Khare l’a deja indique, la journee 
d’aujourd’hui est bouleversante pour le Timor-Leste, 
l’ONU et, bien entendu, le Conseil. En ce jour de 
souvenir, nous saluons la memoire et nous rendons 
hommage a la vie et a la contribution de l’ancien 
Administrateur du Timor-Leste et Representant special 
du Secretaire general, ce grand ami du Timor-Leste 
qu’etait Sergio Vieira de Mello, ainsi qu’aux 
fonctionnaires des Nations Unies qui ont perdu la vie a 
Bagdad il y a cinq ans, jour pour jour. 

Depuis ma derniere intervention devant le 
Conseil, plusieurs obstacles et difficultes, certains 
graves, d’autres d’une nature et d’une ampleur 
differentes, sont apparus au Timor-Leste. Toutefois, je 
m’exprime aujourd’hui devant le Conseil fort de 
l’appui resolu de la population timoraise, ce qui me 
permet d’affirmer que nous sommes resolument 
determines a faire en sorte que notre jeune pays 
continue a etre une nation democratique, pacifique et 
productive. 

Les membres du Conseil ont tous requ le rapport 
du Secretaire general (S/2008/501). Je voudrais 
m’arreter plus particulierement sur la maniere dont le 
Gouvernement envisage de relever les defis recenses 
dans le rapport. 

Les tentatives d’assassinat perpetrees contre notre 
President, S. E. M. Jose Ramos-Horta, et le Premier 
Ministre, M. Xanana Gusmao, ont constitue des defis 
graves pour les institutions de l’Etat. Toutefois l’Etat a 
reagi de maniere positive en nommant un President par 
interim jusqu’a ce que le President Ramos-Horta soit 
en mesure, le 17 avril, de reprendre pleinement ses 
responsabilites a la tete du pays. Le Gouvernement et 
les institutions publiques ont approuve deux series de 
mesures a la suite de ces attentats afm de maintenir la 
stabilite et la securite publique et de permettre la 
conduite d’enquetes. L’un des mecanismes crees a ete 
le commandement conjoint dirige par la police 
nationale du Timor-Leste (PNTL) et les Falintil-For 9 as 
de Defesa de Timor-Leste (F-FDTL) afin d’assurer la 
securite durant l’etat de siege. L’etat de siege s’est 
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avere etre un mecanisme a la fois souple et reactif qui a 
permis d’assouplir certaines restrictions, comme, par 
exemple, les heures de couvre-feu durant la periode 
allant du 11 fevrier au 22 mai. Comme le Secretaire 
general le note dans son rapport « contrairement a ce 
qui s’est passe en 2006, la situation n’a pas declenche 
de crise propre a destabiliser l’ensemble de la societe, 
ce qui est encourageant » ( S/2008/501, par. 4). 

Les efforts du commandement conjoint allies a 
tout un eventail d’initiatives de mediation politique ont 
finalement eu pour effet de provoquer la reddition des 
auteurs de 1’attentat contre le President et de leurs 
complices. II importe de noter deux points. 
Premierement, cette operation a ete menee sans 
violence notable. Deuxiemement, elle a temoigne du 
niveau remarquable de cooperation institutionnelle 
existant entre les autorites politiques, les forces de 
defense et les services de police, ce qui montre les 
progres accomplis dans l’edification de ces dernieres 
institutions et dans le developpement de leurs relations. 

Le Gouvernement a connaissance des enquetes 
ouvertes par le Bureau du Mediateur pour les droits de 
l’homme et la justice sur les 44 cas de violations qui 
auraient ete commises la ou le commandement 
commun a mene des operations et il est determine a 
etablir les responsabilites dans ces affaires et a prendre 
des mesures disciplinaires et correctives pour eviter 
que de tels incidents ne se reproduisent a l’avenir. 
Comme le Secretaire general le fait egalement observer 
dans son rapport, le Gouvernement est veritablement 
determine a remedier a ces insuffisances. 

Les Secretariats d’Etat a la defense et a la 
securite preciseront les mesures disciplinaires prises a 
l’encontre des individus qui seront reconnus coupables 
de violations. Le commandement conjoint, s’il n’est 
pas sans detracteurs, a ete accueilli de maniere positive 
par la majorite de la population timoraise. II a ete 
institue en vertu de circonstances exceptionnelles, a 
rempli sa mission avec succes et il est aujourd’hui 
demantele. 

Je voudrais a present appeler l’attention du 
Conseil sur notre situation humanitaire. Le processus 
de relevement sera immanquablement complexe et 
delicat. En decembre 2007, le Gouvernement a 
presente sa strategic nationale de relevement, intitulee 
Hamatuk Hari’i Futuru, c’est-a-dire «Construire 
l’avenir ensemble ». Cette strategic fournit un cadre 
grace auquel le Gouvernement, les communautes, la 
societe civile et la communaute internationale peuvent 


harmoniser leurs efforts pour remedier aux effets 
nombreux et divers que la crise de 2006 a eus sur la 
societe timoraise. Cette strategie consiste en une 
approche gouvernementale globale dirigee par le Vice- 
Premier Ministre et operant par le truchement d’un 
processus de cooperation interministerielle entre les 
Ministeres de la solidarite sociale, de 1’infrastructure, 
de la justice, de l’economie et du developpement, et de 
la defense et de la securite. 

Dans le cadre de la strategie nationale de 
relevement, plus de 14 450 families de personnes 
deplacees ont fait part de leur intention d’etre 
rapatriees ou reinstallees. J’informe le Conseil qu’avec 
l’aide de la Mission integree des Nations Unies au 
Timor-Leste (MINUT), d’organismes des Nations 
Unies et d’autres partenaires internationaux, le 
Gouvernement a, ces derniers mois, facilite le retour 
d’un grand nombre de personnes deplacees. Des camps 
et des abris qui etaient en place depuis deux ans sont 
desormais vides. Au total, 20 camps de personnes 
deplacees sont desormais fermes et plus de 3 650 
families de personnes deplacees ont requ de quoi se 
remettre sur pied. C’est la la preuve du retablissement 
de la confiance du public dans T amelioration des 
conditions de securite et dans une plus grande stabilite 
du climat politique. 

La mise en oeuvre de la strategie nationale de 
relevement se heurte a un certain nombre de difficultes. 
Le Gouvernement reconnait qu’il est crucial que les 
elements restants des lois foncieres soient promulgues, 
et que la priorite soit accordee a l’allocation d’abris 
provisoires et de logements sociaux aux personnes qui 
ne peuvent pas rentrer chez elles. Le Gouvernement 
garde egalement a l’esprit la necessite de traiter des 
questions relatives a la securite alimentaire des 
personnes deplacees qui rentrent chez elles et de 
Tensemble de la societe timoraise. Il est egalement 
indispensable de traiter des differends entre les 
personnes deplacees qui retournent dans leur foyer et 
les communautes d’accueil. Il faut examiner aussi 
Tensemble des vulnerabilites des communautes ainsi 
que la remise en etat des infrastructures 
communautaires. Le Gouvernement est determine a 
oeuvrer avec les organismes des Nations Unies, les 
organisations non gouvernementales et la societe civile 
pour veiller a la durabilite du retour des personnes 
deplacees et a un relevement concret pour tout le 
peuple timorais. 

Le Gouvernement a egalement acheve un 
processus de dialogue avec les « petitionnaires » des 
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Falintil-For 5 as Armadas de Defesa de Timor-Leste 
(F-FDTL). II les a convies a venir dialoguer a Aitarak 
Laran au debut du mois de fevrier. A la fin du mois de 
mai, 709 petitionnaires avaient accepte cette invitation 
a dialoguer. Tous les petitionnaires ont desormais 
accepte les indemnisations offertes par le 
Gouvernement pour retourner a la vie civile, et Aitarak 
Laran est aujourd’hui entierement vide. 

Le Gouvernement du Timor-Leste est convaincu 
que la remise sur pied de la police nationale est une 
entreprise de longue haleine qui doit etre menee par le 
pays et exige une aide continue de la communaute 
internationale dans un avenir previsible. Comme le 
Secretaire general le note dans son rapport, «Le 
programme d’enregistrement, de selection et de 
certification de la police nationale a progresse 
considerablement. » (S/2008/501, par. 20) 

Nous continuons d’apprecier a leur juste valeur 
les efforts deployes par la police de la MINUT, non 
seulement pour contribuer a garantir la securite 
publique, mais aussi pour appuyer les efforts visant a 
reconstituer la police nationale. Comme l’a indique le 
Premier Ministre dans son rapport sur l’etat de siege et 
l’etat d’exception du 29 mai, et conformement au 
libelle du rapport du Secretaire general, nous 
prevoyons que la reprise de ses responsabilites de 
maintien de l’ordre par la police nationale du Timor- 
Leste devrait etre completee au cours du premier 
semestre de 2009. Nous notons egalement avec 
satisfaction que le Secretaire general ne propose 
aucune reduction des effectifs de police de la MINUT 
au cours du present mandat, car sa presence continue 
aux niveaux actuels est indispensable a la reprise en 
douceur par la police nationale de ses responsabilites 
en matiere de maintien de l’ordre, ainsi qu’au maintien 
de la stability. 

Nous esperons que toute discussion sur le 
desengagement de la police des Nations Unies ne sera 
pas liee a la reprise par la police nationale de ses 
responsabilites en matiere de maintien de l’ordre et 
qu’une presence solide de la police des Nations Unies 
sera maintenue pendant le mandat actuel de la MINUT 
et au-dela. Le Gouvernement du Timor-Leste comprend 
bien que la reconstitution complete de la police 
nationale exigera toute notre attention, et nous ne 
menagerons aucun effort pour creer les conditions 
propices a la mise en oeuvre conjointe d’un processus 
de transition que nous sommes en train de mettre au 
point avec la MINUT et la police de la MINUT en 
veillant notamment a ce que la logistique necessaire 


soit en place, a ce que des mesures soient prises pour 
atteindre les objectifs fixes en matiere de certification 
et a ce que les institutions soient pretes a assurer que la 
police nationale pourra assumer des activites de 
maintien de l’ordre. Nous voulons que la police 
nationale reponde aux normes professionnelles les plus 
elevees possibles. C’est pourquoi nous considerons que 
le processus de verification est une etape importante 
permettant d’identifier les membres de la police 
nationale qui ont eu des problemes disciplinaires et/ou 
penaux graves les empechant de servir dans la police. 

Dans le cadre des initiatives de renforcement de 
la gouvernance democratique, le Gouvernement a 
proclame 2008 « Annee de la reforme administrative ». 
Sous l’egide du Premier Ministre, une conference sur 
le theme « Annee de la reforme administrative » a eu 
lieu en mai 2008. Le Gouvernement considere cela 
comme une avancee importante en faveur de la 
transparence, de la responsabilite et de l’integrite des 
processus de gouvernance democratique au Timor- 
Leste. La conference a porte notamment sur une 
strategie nationale de lutte contre la corruption et sur la 
creation d’une commission de lutte contre la 
corruption. Le Premier Ministre a egalement cree un 
groupe de travail de l’inspecteur general charge de 
formuler des conseils sur les reformes a entreprendre 
pour elargir les fonctions du bureau de l’inspecteur 
general et d’assumer le role de verificateur general des 
comptes de l’Etat. 

Le Gouvernement s’attache egalement a renforcer 
la fonction publique pour qu’elle soit independante et 
solide. Au debut de cette annee, le Conseil des 
ministres a approuve des mesures preliminaires en vue 
de la mise en place d’une commission de la fonction 
publique independante qui aura un mandat legal. Cette 
commission aura egalement pour objectif de veiller a 
ce que la fonction publique soit apolitique et fondee 
sur le merite, qu’elle reponde aux normes 
professionnelles les plus elevees et qu’elle assure des 
service de qualite au Gouvernement et au peuple du 
Timor-Leste. 

Je voudrais, dans le meme domaine, appeler 
l’attention sur un fait nouveau extremement positif au 
Timor-Leste : le fonctionnement de notre Parlement 
national. Le Parlement national est devenu un forum 
dynamique et credible de debat et de dialogue. Les 
debats y sont souvent difficiles, comme dans tous les 
parlements du monde, mais ils sont egalement 
raisonnes et productifs. C’est une nouvelle experience 
pour nous, Timorais, que de voir nos representants 
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debattre des politiques publiques si ouvertement et 
prendre en compte une telle gamme d’opinions. 

Au cours de la periode couverte par le rapport du 
Secretaire general, de nouvelles difficultes sont 
apparues qui exigent une reponse volontariste et 
energique de la part du Gouvernement. Le Premier 
Ministre, lorsqu’il a presente la loi sur la revision du 
budget au Parlement national le 18 juillet, a decrit ces 
difficultes, dont beaucoup sont bien connues du 
Conseil car elles tiennent a des conditions 
internationales et ne sont pas propres au Timor-Leste. 
Ces problemes sont dus, entre autres, a 1’augmentation 
drastique du cours des produits de base tels que le riz, 
ce que le Premier Ministre a qualifie de « tsunami 
silencieux ». Le Timor-Leste depend de l’importation 
de denrees alimentaires de base et, la situation ayant 
change, la reponse du Gouvernement doit egalement 
changer. Le budget revise envisage les mesures a 
prendre pour garantir a notre population la satisfaction 
de ses besoins de base. Tous les acquis de ces dernieres 
annees, y compris dans des domaines qui ont beneficie 
d’une aide internationale, pourraient disparaitre si la 
situation devient instable et si le Gouvernement ne 
reagit pas avec vigueur face aux nouvelles realites. 

Le Fonds de stabilisation economique, dont le 
capital est de 240 millions de dollars, est un outil 
important dont le Gouvernement se sert pour contrer 
les effets de la hausse mondiale du cours des denrees 
alimentaires et autres produits, tels que le carburant et 
les materiaux de construction. L’aide que nous avons 
fournie aux personnes deplacees rapatriees, aux 
pensionnaires et a d’autres groupes vulnerables sous 
forme de transferts d’argent liquide ne sera guere utile 
si ces personnes se trouvent dans une situation ou les 
couts estimes plus tot ne seront plus pertinents dans les 
mois a venir. Satisfaire les demandes de notre 
population en nourriture et en logements va de pair 
avec nos obligations en matiere de securite. Le Fonds 
sera regi de maniere ouverte et transparente, et toutes 
les passations de marche seront conformes aux lois du 
Gouvernement en la matiere et toutes les depenses 
seront soumises a des verifications externes. 

Pour la premiere fois, l’Etat timorais garantira la 
protection sociale des personnes ayant durement 
souffert de la guerre et des families de ceux qui ont 
devoue leur vie a la lutte de liberation nationale. Les 
categories de personnes ayant droit a une pension sont : 
les families des combattants decedes; les anciens 
combattants ayant plus de 15 annees de service; les 
personnes rendues handicapees par la guerre et qui sont 


dans l’incapacite de travailler; et les personnes agees 
de plus de 55 ans ayant plus de huit annees de service 
actif. Le nombre de pensions accordees est de 12 538, 
soit 631 pensions pour des combattants en vie et 
11 907 pour les veuves et les families des combattants 
decedes. La souverainete du Timor-Leste aujourd’hui 
est due aux sacrifices consentis par des milliers de nos 
concitoyens, que nous n’oublierons jamais. 

Le Timor-Leste ne cesse de renforcer ses 
relations bilaterales. Les Gouvernements du Timor- 
Leste et de l’lndonesie ont decide, ensemble, de 
discuter et de convenir d’accords sur la mise en oeuvre 
des recommandations du rapport final de la 
Commission Verite et amitie. Certaines de ces 
recommandations ont deja fait l’objet d’efforts 
communs, notamment sur la question de la delimitation 
des frontieres. Dans un esprit de respect mutuel et pour 
promouvoir l’amitie et la reconciliation entre les 
peuples de nos deux pays, nous nous sommes engages 
a appliquer fidelement les recommandations de la 
Commission, qui seront integrees dans un plan d’action 
dans le cadre des mecanismes existants de cooperation 
bilaterale. 

Le rapport de la Commission marque une etape 
historique importante dans la recherche de la verite et 
de la justice a la suite des evenements de 1999. Les 
recommandations contenues dans le rapport visent a 
regler les questions non encore resolues de la 
responsabilite de l’Etat vis-a-vis des victimes de la 
violence dont il est question dans le rapport. Avant 
tout, nous avons le devoir envers les victimes comme 
envers les generations a venir, de veiller a ce notre 
societe ne connaisse plus jamais ce type de conflit 
violent. 

Enfin, j’aimerais insister sur le partenariat unique 
qui existe entre le Timor-Leste et l’Organisation des 
Nations Unies. En effet, nous avons fait de nombreux 
progres au cours des neuf dernieres annees. A ce stade 
du developpement du pays, nous ne pouvons pas nous 
permettre de perdre de vue notre objectif. La MINUT 
joue un role essentiel et nous tenons a ce que l’ONU 
reste au Timor-Leste. Sachant qu’il sera precede a un 
reexamen approfondi du mandat de la MINUT au debut 
de l’annee 2009, je voudrais suggerer au Conseil, pour 
asseoir le succes de notre partenariat, que l’ONU 
maintienne une presence importante de maintien de la 
paix au Timor-Leste jusqu’au prochain cycle electoral, 
c’est-a-dire jusqu’en 2012. 
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Le President : Je remercie le Ministre des 
affaires etrangeres du Timor-Leste de sa declaration. 

Je donne maintenant la parole au representant des 
Philippines. 

M. Davide (Philippines) {parle en anglais) : Les 
Philippines voudraient commencer par indiquer trois 
choses. Premierement, nous voudrions vous remercier, 
Monsieur le President, d’avoir organise cette seance 
pour parler du dernier rapport du Secretaire general sur 
le Timor-Leste (S/2008/501) et, en meme temps, 
feliciter la presidence beige de la maniere eclairee avec 
laquelle elle dirige les travaux du Conseil de securite 
au cours de ce mois d’aout. Deuxiemement, nous 
voudrions souhaiter la bienvenue a S. E. M. Zacarias 
Albano Da Costa, Ministre des affaires etrangeres du 
Timor-Leste, et le remercier de nous honorer de sa 
presence aujourd’hui et d’avoir fait ce matin une 
declaration importante. Troisiemement, nous voudrions 
egalement remercier M. Atul Khare, Representant 
special du Secretaire general, de son expose et de ses 
importantes realisations. 

En depit des vicissitudes, les Philippines 
entretiennent d’excellentes relations avec le Timor- 
Leste. Les Philippines ont fait partie de la Force 
internationale au Timor oriental en 1999, et ont pris 
part a toutes les operations ulterieures de l’ONU au 
Timor-Leste. Les Philippines continueront, dans la 
mesure de leurs possibilites, d’appuyer les efforts 
d’edification de la nation deployes par le Timor-Leste. 
La propre experience des Philippines et les problemes 
qu’elles rencontrent actuellement en matiere de paix et 
de securite expliquent qu’elles soient solidaires des 
aspirations du Timor-Leste. 

Les Philippines observent avec une grande 
satisfaction revolution positive de la situation au 
Timor-Leste. Ce sont d’ailleurs les dirigeants et le 
peuple timorais qui doivent etre felicites pour s’etre 
montres capables ces derniers mois de surmonter des 
crises d’une grande ampleur. Leur endurance et leur 
resistance a la suite des evenements de fevrier dernier 
peuvent constituer un modele pour d’autres dans des 
circonstances analogues. Comme le Secretaire general 
Ta indique dans son rapport, les evenements du 
11 fevrier ont ete le premier veritable test de la solidite 
des institutions. II est indeniable qu’a ce jour, le Timor- 
Leste a passe ce test de maniere remarquable et 
credible. 

Cependant, il reste encore beaucoup a faire dans 
de nombreux domaines. Le Timor-Leste travaille avec 


courage et opiniatrete afin de maintenir le cap sur le 
long chemin, etroit et difficile, qui mene a l’edification 
de la nation, et il est indispensable que l’ONU et la 
communaute internationale continuent d’y investir du 
temps, des efforts et des ressources, pour aider le 
Timor-Leste a veiller a ce qu’au bout du compte, il 
puisse fierement se tenir debout sans aide. Les 
Philippines font respectueusement valoir que ces 
investissements devraient se concentrer sur au moins 
trois domaines clefs. 

Premierement, s’agissant de la securite, il ne 
faudrait epargner aucun effort pour reconstituer la 
police nationale du Timor-Leste et veiller a ce qu’elle 
assume fmalement ses responsabilites en matiere de 
police. La Mission integree des Nations Unies au 
Timor-Leste (MINUT) doit continuer de jouer son role 
clef dans la constitution de la police nationale, mais 
elle doit considerer que 1’appropriation nationale est un 
element essentiel de ce processus. Elle doit faciliter 
une transition progressive, tout en continuant de 
fournir un appui en matiere de suivi et de donner des 
conseils lorsqu’on le demande, fournir un appui 
operationnel et, in extremis, assumer des 
responsabilites en matiere d’application des lois a titre 
provisoire, si besoin est ou si elle en est priee. 

Deuxiemement, s’agissant du developpement 
socioeconomique, les Philippines reaffirment que la 
creation d’emplois, en particulier pour les jeunes, et la 
reduction de la pauvrete generalisee doivent demeurer 
prioritaires. Il a ete note que depuis l’independance en 
2002, il n’y a eu aucun progres reel en matiere de 
reduction de la pauvrete ou de realisation des objectifs 
du Millenaire pour le developpement (OMD). 
Toutefois, des mesures sont prises pour progresser dans 
la bonne voie, puisque le souci des besoins des jeunes 
et la creation d’emplois ont ete, par exemple, inscrits 
parmi les priorites nationales pour 2008. Les 
Philippines se felicitent en particulier de la signature, 
le 8 aout 2008, d’un Plan-cadre des Nations Unies pour 
l’aide au developpement (PNUAD) pour 2009-2013 
entre le Timor-Leste et l’Organisation des Nations 
Unies; nous esperons que le programme quinquennal 
de 314 millions de dollars du PNUAD permettra de 
palier le manque de progres dans le domaine de la 
reduction de la pauvrete et de realiser les OMD. Le 
PNUAD servira a orienter l’appui fourni par l’equipe 
de pays des Nations Unies au Timor-Leste. Nous 
esperons que toutes les parties prenantes travailleront 
en etroite collaboration avec le Gouvernement du 
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Timor-Leste afin d’appuyer la mise en oeuvre du 
PNUAD. 

Troisiemement, enfin, en ce qui concerne la 
reforme du systeme judiciaire, tout le monde s’accorde 
a dire qu’aucun pays democratique ne peut parvenir a 
une stabilite sociale et politique, une croissance 
economique et la prosperite, la justice et la paix, s’il ne 
dispose pas d’un systeme judiciaire independant et 
efficace. Le systeme judiciaire constitue le dernier 
rempart de la democratie, le gardien de l’etat de droit 
et le garant des droits du peuple. Ce type de systeme 
judiciaire encourage et renforce la bonne gouvernance. 
Ayant personnellement consacre plus de sept ans de ma 
vie professionnelle a la reforme du secteur judiciaire 
aux Philippines, je me felicite que Ton continue de se 
soucier de renforcer le systeme judiciaire au Timor- 
Leste, et notamment de renforcer les capacites du 
personnel judiciaire. 

Les Philippines appuient et encouragent la 
participation de la MINUT aux cours de formation 
destines au personnel des tribunaux nationaux offerts 
par le Centre de formation juridique. Plusieurs 
personnes auraient prete serment en tant que juges 
stagiaires, procureurs et avocats de la defense. Ils 
beneficieront d’une formation pratique et seront 
encadres par des mentors internationaux et nationaux 
pendant un an. Ils seront ensuite evalues et preteront 
officiellement serment. Nous attendons avec interet 
que d’autres programmes de reformes soient mis en 
place, notamment en matiere d’integrite 
institutionnelle, d’acces des pauvres a la justice et 
d’efficacite des systemes et des procedures judiciaires, 
afin de garantir une administration de la justice rapide, 
juste, equitable et impartiale, et un plein respect de 
l’etat de droit. 

Nous sommes heureux d’informer le Conseil que, 
les 11 et 12 aout 2008, les Philippines ont accueilli en 
visite officielle le President timorais Jose Ramos- 
Horta. A l’occasion de cette visite, trois accords 
bilateraux importants ont ete signes par les ministres 
competents sous les yeux des Presidents des 
Philippines et du Timor-Leste. II s’agit notamment 
d’un memorandum d’accord sur la cooperation 
universitaire, d’un memorandum d’accord sur la 
cooperation dans le domaine de la peche, et d’un 
memorandum d’accord entre le service diplomatique 
des Philippines et le Ministere des affaires etrangeres 
timorais sur la formation des diplomates timorais. 


Le memorandum d’accord relatif a la cooperation 
universitaire, considere par le President Ramos-Horta 
comme son « projet favori », encourage la cooperation 
dans le domaine de differentes activites 
d’enseignement, notamment dans la formation 
d’etudiants timorais a la langue anglaise dans des 
lycees et universites des Philippines. Le memorandum 
d’accord sur les peches vise a promouvoir la 
cooperation dans le domaine du developpement durable 
et de la gestion responsable des peches, et a encourager 
la consultation mutuelle et la cooperation economique 
dans des domaines convenus lies a la peche. Le 
memorandum d’accord sur la formation de diplomates 
timorais a pour objectif d’officialiser et d’ameliorer la 
collaboration dans le cadre de la formation et du 
developpement des ressources humaines dans le 
domaine de la diplomatie. 

Pour terminer, les Philippines reaffirment leur 
conviction que le Timor-Leste demeure l’un des 
meilleurs exemples de succes d’une entreprise 
internationale, mise en oeuvre grace aux efforts de 
cooperation des acteurs regionaux et des partenaires 
des Nations Unies. La communaute internationale doit 
maintenir son attention sur le Timor-Leste pour qu’il 
persevere sur la voie du developpement, du progres, de 
la prosperite et de la stabilite en tant que solide 
democratie regie par l’etat de droit. 

Le President : Je donne la parole au representant 
du Japon. 

M. Takasu (Japon) (parle en anglais) : Je 
voudrais m’associer a l’hommage rendu a Sergio de 
Mello et a ses collegues, qui ont sacrifie leurs vies a la 
cause des Nations Unies. Chaque fois que nous parlons 
du Timor-Leste, nous pensons a lui. 

Je voudrais exprimer ma reconnaissance a 
M. Atul Khare, Representant special du Secretaire 
general, pour son travail devoue et son expose tres 
instructif de ce matin. Je suis egalement reconnaissant 
a S. E. M. Zacarias Albano Da Costa, Ministre des 
affaires etrangeres du Timor-Leste, d’avoir affirme la 
determination inebranlable de son gouvernement a 
assurer une stabilite durable. 

Depuis le regrettable incident de fevrier dernier, 
les responsables politiques du Timor-Leste ont montre 
qu’ils etaient aptes a gerer plus efficacement les 
troubles securitaires. L’amelioration notable de la 
securite generate est particulierement appreciee. Le 
commandement mixte des forces armees et de la police 
nationale ont efficacement maintenu l’ordre public. Le 
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Gouvernement a reussi a persuader le groupe des 
« petitionnaires » rebelles a se rendre sans violence, ce 
qui a permis de trouver une solution a cette question 
deja ancienne. Ainsi, l’un des facteurs fondamentaux 
jouant dans la securite au Timor-Leste a ete regie avec 
succes. 

Pour assurer la stabilite du pays, le Timor-Leste 
doit avoir la capacite d’assurer lui-meme le maintien 
de l’ordre. La Mission integree des Nations Unies au 
Timor-Leste (MINUT) et le Gouvernement du Timor- 
Leste ont elabore conjointement une strategie pour le 
transfert progressif des responsabilites en matiere de 
maintien de l’ordre a la police nationale du Timor- 
Leste. Nous sommes satisfaits des progres reguliers 
realises dans la selection et la certification des 
policiers. En meme temps, ce processus doit etre mene 
avec prudence, parallelement aux progres effectifs en 
matiere de reforme et de renforcement des capacites de 
la police nationale. Nous devons eviter tout echec et 
gagner la confiance de la population. C’est pourquoi 
nous appuyons la recommandation du Secretaire 
general, qui prevoit de maintenir les effectifs de la 
police de la MINUT au titre du mandat actuel et 
d’apporter l’appui approprie a la Police nationale du 
Timor-Leste pendant la periode de transition. 

Nous nous felicitons de revolution favorable 
constatee dans le secteur de la securite. Nous devons 
egalement exprimer notre preoccupation face aux 
ecarts de conduite de certains elements de l’armee et de 
la police, en particulier pendant la periode d’activites 
sous le commandement mixte. II faut souligner que les 
membres des institutions chargees de la securite 
doivent respecter la loi en toutes circonstances. L’etat 
d’urgence ayant maintenant pris fin, tous les membres 
de la police nationale doivent rendre compte au chef de 
la police civile de la MINUT, et le Gouvernement doit 
faire une distinction claire entre le role des forces 
armees et celui des institutions de maintien de l’ordre. 
Les forces armees doivent etre comptables de leurs 
actes devant le Gouvernement democratiquement elu. 

Pour garantir une stabilite durable et jeter les 
bases d’une paix a long terme, il est essentiel de mettre 
en place des infrastructures economiques et sociales et 
de creer des possibilites pour tous, en particulier les 
jeunes. II convient d’accorder une attention particuliere 
aux questions socioeconomiques et humanitaires 
pendant le mandat actuel. II est encourageant qu’un 
grand nombre de personnes deplacees soient retournees 
dans leurs communautes ces derniers mois et que de 
nombreux camps aient deja ete fermes. L’appui 


essentiel fourni par l’Organisation internationale pour 
les migrations, l’UNICEF et d’autres institutions des 
Nations Unies sous la conduite de la MINUT est 
particulierement apprecie. Nous devons maintenant 
intensifier nos efforts pour regler enfin ce probleme 
deja ancien sans perdre l’elan acquis. 

Le Timor-Leste a la chance de posseder des 
ressources importantes provenant des recedes du 
petrole. Bien qu’il soit logique d’utiliser ces ressources 
pour faire face aux besoins urgents a court terme, il 
convient d’envisager une utilisation efficace et bien 
planifiee de ces fonds pour contribuer au 
developpement a long terme du pays. Dans ce contexte, 
de bons investissements dans les domaines de 
1’education, de la formation et du renforcement des 
capacites du personnel timorais sont extremement 
importants pour le developpement durable. Il convient 
d’appuyer et de promouvoir les activites economiques 
du secteur prive, tant locales qu’internationales. Cela 
creerait un large eventail de possibilites pour les 
jeunes. 

Le principal enjeu et l’attention prioritaire au 
Timor-Leste a depasse le stade du simple maintien de 
la securite pour passer a celui de la consolidation de la 
paix et de l’instauration d’une paix et d’une stabilite 
durables. La consolidation de la paix regionale est un 
processus long, complexe et multidimensionnel. Le 
Japon est pret, avec d’autres partenaires, a appuyer les 
efforts nationaux du Gouvernement et de la population 
du Timor-Leste, qui sont les principaux acteurs de cette 
transformation. Il ne faut absolument pas perdre de vue 
qu’il importe de disposer de strategies coordonnees et 
planifiees. La MINUT et les partenaires internationaux 
ont jusqu’a present beaucoup contribue a la paix et la 
stabilite au Timor-Leste. En respectant l’avis du 
Gouvernement du Timor-Leste, le Japon continuera de 
suivre de pres les progres en matiere de consolidation 
de la paix et de trouver les moyens les plus appropriees 
d’appuyer ces efforts. Le Japon espere que la strategie 
a moyen terme sera integree dans le nouveau rapport 
du Secretaire general. 

Le President : Je donne la parole au representant 
du Bresil. 

M. Tarrisse da Fontoura (Bresil) (parle en 
anglais) : Je voudrais tout d’abord vous feliciter, 
Monsieur, du travail que vous avez accompli en tant 
que President du Conseil de securite pendant le mois 
d’aout et dire combien ma delegation est satisfaite de 
la decision de convoquer une seance sur le Timor- 
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Leste. Je voudrais egalement, par votre intermediaire, 
souhaiter la bienvenue au Ministre des affaires 
etrangeres, Zacarias Albano Da Costa, et 1’assurer de 
nouveau de l’attachement du Bresil au Timor-Leste, a 
sa stabilite, a sa prosperite et a notre avenir commun. 
De meme, je remercie le Representant special, M. Atul 
Khare, de son expose et des efforts inlassables qu’il 
deploie en faveur du Timor-Leste. 

II y a un peu plus d’un mois, le President Lula 
s’est rendu dans notre pays partenaire lusophone et a 
eu l’occasion de renforcer nos liens historiques avec le 
peuple timorais. A cette occasion, il a declare : 

« Le Timor-Leste aspire a la paix, a la stabilite et 

au developpement. II est necessaire de creer les 

conditions qui permettront aux Timorais de 

realiser pleinement leur potentiel. Ils peuvent 

compter sur le Bresil a cet egard. » 

La declaration du President Lula met en relief les 
efforts deployes par le Bresil au Timor-Leste. Etant aux 
cotes du pays depuis le debut de son processus 
d’independance, le Bresil a ete actif sur le front 
diplomatique a New York et a concretement contribue 
aux missions des Nations Unies sur le terrain depuis 
1999 : la Mission des Nations Unies au Timor oriental; 
la Force internationale au Timor oriental; 
TAdministration transitoire des Nations Unies au 
Timor oriental; la Mission d’appui des Nations Unies 
au Timor oriental et la Mission integree des Nations 
Unies au Timor-Leste (MINUT). Bien qu’il soit 
intervenu en sa capacite internationale, c’est un 
Bresilien, feu Sergio Vieira de Mello, qui a aide le pays 
sur le chemin de l’independance et de la democratie. 
Aujourd’hui, il y a exactement cinq ans que Sergio et 
20 autres collegues ont perdu la vie dans un acte de 
terrorisme, et nous leur rendons hommage. 

Actuellement, la cooperation bilaterale du Bresil 
avec le Timor-Leste est importante et touche un 
ensemble de matieres : la formation judiciaire et le 
developpement de la legislation, 1’education, 
T agriculture, le renforcement des capacites 
professionnelles, la cooperation militaire, la lutte 
contre la faim et la pauvrete, la formation des 
diplomates et le sport. Un groupe de cooperation a deja 
ete constitue pour determiner les domaines prioritaires 
et elaborer des projets d’interet mutuel pour nos pays. 
L’ensemble de ces efforts incarne deux des principes 
qui guident notre engagement : premierement, il 
convient de mettre en oeuvre une action visant a 
promouvoir la viabilite a long terme du pays; et 


deuxiemement, la presence internationale doit 
concerner non seulement les aspects lies a l’armee et a 
la police, mais egalement la promotion du 
developpement. 

De meme, le Bresil est convaincu que les 
dirigeants du Timor-Leste seront en mesure d’utiliser 
les recettes du petrole pour promouvoir le bien-etre 
general et la prosperite a long terme. Nous felicitons le 
Gouvernement timorais et l’ONU d’avoir signe un plan 
quinquennal visant a lutter contre la pauvrete, 
consolider la democratie et fournir des services sociaux 
de base. Nous jugeons encourageant qu’un deuxieme 
plan national de developpement ait ete mis au point et 
doive etre adopte prochainement. 

La position du Bresil est tres proche de celle du 
Secretaire general a Tegard des attaques odieuses 
commises contre le President Ramos Horta et le 
Premier Ministre Xanana Gusmao au debut de cette 
annee. Ces evenements ont permis de demontrer la 
capacite des institutions timoraises de reagir a des 
crises tout en mettant en lumiere certaines fragilites en 
ce qui concerne le secteur de la securite du pays. C’est 
pourquoi nous appuyons les recommandations visant a 
maintenir la composante de police de la MINUT. Nous 
indiquons egalement a nouveau que nous comprenons 
que l’ONU doit rester au Timor-Leste aussi longtemps 
que necessaire si l’on ne veut pas courir le risque qu’un 
nouveau retrait precipite n’aneantisse tous les 
investissements effectues par la communaute 
internationale dans ce pays. Nous reconnaissons avec 
le Secretariat qu’il est sage d’observer un bref temps 
d’arret dans la strategic a moyen terme de maniere a ce 
qu’elle soit mieux adaptee aux objectifs que les 
Timorais fixeront eux-memes pour leur pays. 

L’aide fournie par l’ONU est sans commune 
mesure avec celle fournie par d’autres organisations ou 
pays a titre individuel. Le cadre multilateral est le 
mieux adapte pour guider la presence internationale au 
Timor-Leste et pour optimiser la cooperation. Le 
soutien de l’ONU demeurera necessaire dans Teffort de 
reforme et de renforcement du secteur de la securite 
actuellement en cours. 

Le Bresil se felicite egalement des conclusions 
auxquelles est parvenue la Commission Accueil, verite 
et reconciliation et il espere que les questions seront 
traitees conformement au desir de reconciliation et de 
justice du peuple et du Gouvernement timorais. 

Pour terminer, je voudrais faire une autre 
reference aux paroles du President Lula : 
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«Le Timor-Leste est un symbole et un 
exemple de notre lutte pour un ordre international 
juste et solidaire. II est l’expression de 
l’aspiration collective d’un monde ou les peuples 
se partagent les bienfaits du progres materiel et 
vivent dans la paix et l’harmonie. » 

Le President : Je donne maintenant la parole a la 
representante de la Nouvelle-Zelande. 

M me Graham (Nouvelle-Zelande) (parle en 
anglais) : Tout d’abord, je me joins aux orateurs 
precedents pour saluer la memoire de Sergio Vieira de 
Mello et des autres fonctionnaires des Nations Unies 
qui ont tragiquement perdu la vie a Bagdad, il y a cinq 
ans. 

La Nouvelle-Zelande se felicite du present debat 
sur la situation au Timor-Leste. Je voudrais remercier 
le Ministre des affaires etrangeres Da Costa et le 
Representant special Khare de leurs exposes. Je 
remercie egalement le Secretaire general de son rapport 
sur la situation au Timor-Leste. 

La Nouvelle-Zelande est un partenaire regional 
du Timor-Leste. Nous sommes determines a aider le 
Gouvernement et le peuple de ce pays au moyen de 
mecanismes multilateraux et bilateraux. Nous 
appuyons vigoureusement le mandat de la Mission 
integree des Nations Unies au Timor-Leste (MINUT) et 
la necessite de maintenir une presence des Nations 
Unies pour aider le Timor-Leste. Le Timor-Leste doit 
relever des defis a long terme, et l’ONU est mieux 
placee que quiconque pour l’aider a etre autosuffisant 
et pour veiller a ce que les gains precieux ne soient pas 
aneantis. 

II reste encore beaucoup a faire, mais nous 
sommes encourages par les progres accomplis au 
Timor-Leste depuis les elections de l’annee derniere. 
Comme le souligne le rapport du Secretaire general, il 
y a eu plusieurs faits nouveaux encourageants ces six 
derniers mois. Nous felicitons le Gouvernement et la 
population pour la maniere efficace avec laquelle ils 
ont reagi a la crise suscitee par la tentative d’assassinat 
des dirigeants en fevrier. 

Le rapport du Secretaire general mentionne 
toutefois des domaines qui suscitent la preoccupation 
immediate de la Nouvelle-Zelande. Tout d’abord, en ce 
qui concerne les services de police, nous reconnaissons 
l’importance du processus visant a transferer 
progressivement les responsabilites en la matiere des 
Nations Unies a la Police nationale du Timor-Leste. 


Les criteres permettant d’evaluer l’etat de preparation 
de la police nationale du Timor-Leste devraient 
contribuer a determiner si elle est prete ou non. Ils 
devraient egalement permettre de recenser les 
domaines ou un appui renforce de la MINUT et 
d’autres peut s’averer necessaire pour renforcer les 
capacites de la police nationale du Timor-Leste. 
Compte tenu de l’importance fondamentale de ce 
processus, il convient de ne pas precipiter les choses. 
Une attention tres minutieuse doit etre accordee a 
l’etablissement de criteres appropries et mesurables. 

Nous estimons egalement que le domaine de la 
formation de la police exige la meme attention de 
maniere a faire en sorte que l’aide fournie par les 
Nations Unies ainsi qu’au niveau bilateral soit 
coordonnee et coherente. Pour commencer, il convient 
de s’accorder sur un modele unique de services de 
police. Ces questions exigeront l’attention particuliere 
du nouveau chef de la police apres sa nomination. 

Un autre domaine de preoccupation a trait a 
l’implication de l’armee nationale dans le maintien de 
la securite publique. Nous estimons que cette approche 
comporte certains risques, en particulier dans une 
periode ou les institutions chargees de la securite sont 
encore en creation. En outre, les eventuelles 
contributions positives de l’armee pourraient 
serieusement patir des allegations de violations des 
droits de l’homme et du sentiment qu’il n’y a pas 
d’obligation de rendre des comptes. Nous sommes 
particulierement preoccupes par les references faites 
dans le rapport du Secretaire general au comportement 
menaqant de certains militaires contre le personnel des 
Nations Unies, ainsi que par les informations selon 
lesquelles il aurait ete recouru de maniere excessive a 
la force ainsi qu’a 1’intimidation lors des arrestations 
effectuees par les membres du commandement 
commun. Nous insistons, a l’intention des dirigeants de 
l’armee et de la police ainsi que du Gouvernement 
timorais, sur T importance de promouvoir et de 
proteger les droits de l’homme et de veiller a ce que les 
violations reqoivent T attention qu’elles meritent. 
Aucun effort ne doit etre epargne pour combattre le 
sentiment d’impunite. Je me felicite tout 
particulierement des commentaires du Ministre Da 
Costa a cet egard. 

Nous esperons egalement constater des progres 
concernant l’examen du secteur de la securite et nous 
continuons de croire que cet examen est essentiel pour 
garantir la stabilite a long terme du Timor-Leste. Nous 
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encourageons le Gouvernement et la MINUT a 
continuer d’intensifier leurs efforts a cet egard. 

Le Secretaire general a fait part de son intention 
de fournir dans son prochain rapport une strategie a 
moyen terme, soumise a l’approbation du 
Gouvernement timorais, qui contiendrait des criteres et 
des indicateurs relatifs au mandat de la MINUT. Cela 
permettra a tous les acteurs concernes de mieux evaluer 
les resultats de la MINUT et de prendre des decisions 
en connaissance de cause sur les changements a venir 
de son mandat. 

En conclusion, nous continuons d’accorder notre 
soutien et nos encouragements aux dirigeants et au 
peuple timorais, ainsi qu’a M. Khare et a l’equipe de la 
MINUT. Nous attendons avec interet la venue en 
Nouvelle-Zelande, d’ici a la fin du mois, du Premier 
Ministre Gusmao, du Ministre Da Costa ainsi que 
d’autres Ministres. Nous remercions egalement le 
Conseil de securite de l’appui qu’il continue d’accorder 
au Timor-Leste, et nous sommes particulierement 
reconnaissants de la direction exercee par l’Afrique du 
Sud a cet egard. 

Le President : Je donne maintenant la parole au 
representant de l’Australie. 

M. Goledzinowski (Australie) (parle en 
anglais) : En mon nom personnel ainsi qu’au nom de 
mon gouvernement, je voudrais me joindre, moi aussi, 
a l’hommage rendu aux 22 fonctionnaires des Nations 
Unies, dont Sergio Vieira de Mello, qui ont ete 
assassines il y a cinq ans dans le tragique et odieux 
attentat terroriste perpetre contre le batiment des 
Nations Unies a Bagdad. J’ai rencontre Sergio pour la 
premiere fois a Dili, au Timor-Leste, il y a de 
nombreuses annees, et j’ai ete brievement son chef de 
cabinet lorsqu’il a assume les fonctions de Haut- 
Commissaire aux droits de l’homme. J’etais a Bagdad 
durant les jours terribles qui ont suivi l’attentat. 

Certains consentent le sacrifice ultime au service 
de la paix. Pour le reste d’entre nous, nous devons nous 
employer a mener a bien la tache qu’ils ont 
commencee. C’est pourquoi il est justifie que le 
Conseil se penche de nouveau sur la situation au 
Timor-Leste en cette journee anniversaire. L’Australie 
se felicite d’avoir la possibility de participer une fois 
encore aux debats du Conseil. 

Je voudrais officiellement souscrire aux 
observateurs faites aujourd’hui par le Ministre des 
affaires etrangeres timorais et par M. Khare. 


Lors du dernier debat sur cette question en 
fevrier, l’Australie et d’autres pays ont invite le Timor- 
Leste a assumer davantage la responsabilite de son 
avenir en procedant a une reforme politique et 
economique, au developpement de son secteur prive et 
en fournissant des services en matiere de sante, 
d’education et de logement. Nous sommes encourages 
par les efforts deployes par le Timor-Leste ces six 
derniers mois et par les progres accomplis concernant 
un certain nombre de defis de longue date, y compris 
les questions des personnes deplacees et des 
petitionnaires, deja mentionnees par d’autres orateurs. 
Le Gouvernement du Timor-Leste a reagi vite et de 
maniere positive et efficace aux fusillades choquantes 
qui visaient le President Ramos-Horta et le Premier 
Ministre Gusmao le 11 fevrier. Ses institutions civiles 
et militaires ont coopere et ont assume la responsabilite 
principale de la reaction. Il faut egalement saluer les 
citoyens du Timor-Leste pour l’unite dont ils ont fait 
montre a la suite de ces attaques. 

L’Australie tient egalement a louer les efforts 
deployes par les partenaires du Timor-Leste, 
notamment la Mission integree des Nations Unies au 
Timor-Leste (MINUT) sous la direction tres 
competente de M. Atul Khare. C’est l’appui continu 
que la MINUT accorde au Gouvernement du Timor- 
Leste qui cree un environnement favorable et la 
stability qui permettent a ce dernier d’aller de l’avant, 
comme il le fait. 

Si le Timor-Leste a realise des progres notables, 
le rapport du Secretaire general (S/2008/501) indique 
clairement que le pays continuera d’avoir besoin d’un 
appui solide de l’ONU et des partenaires bilateraux. De 
l’avis de l’Australie, ceci est particulierement evident 
dans le secteur de la securite; tous les orateurs qui 
m’ont precede l’ont mentionne. Nous notons que 
l’ONU coopere avec le Gouvernement du Timor-Leste 
pour veiller a une transition en douceur des 
responsabilites de maintien de l’ordre, et nous nous 
felicitons des normes etablies par le Timor-Leste et la 
MINUT pour evaluer si la police nationale est prete a 
assumer ses responsabilites. Toutefois, nous 
encourageons vivement la MINUT et le Timor-Leste a 
veiller a ce que cette transition se fasse dans le respect 
de ces normes plutot que dans un souci de respect du 
calendrier. Il ne faut pas sous-estimer les defis 
auxquels la police a a faire face, et il faudra de 
nombreuses annees avant qu’ils puissent etre releves. 
En attendant que la force de police soit 
considerablement renforcee, il sera indispensable que 
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l’ONU maintienne une presence solide afin de soutenir 
la securite, sans laquelle les autres acquis seront 
compromis. 

Je peux assurer le Conseil que l’Australie 
continuera d’aider le Timor-Leste de maniere 
substantielle, premierement, grace a son role directeur 
dans la Force internationale de stabilisation, avec 
l’appui energique de la Nouvelle-Zelande; 
deuxiemement, grace a son role de premier partenaire 
de developpement du Timor-Leste; et enfin, grace au 
role accru que l’Australie jouera au cours des annees a 
venir pour fournir une assistance a la police et a 
l’armee du Timor-Leste. 

Tandis que le Timor-Leste se preoccupe de plus 
en plus de sa securite a long terme et des defis a 
relever en matiere de developpement, la communaute 
internationale doit demeurer completement engagee et 
coordonner pleinement son action. 

Le President : Je donne maintenant la parole au 
representant de la Malaisie. 

M. Ali (Malaisie) (parle en anglais ) : Je tiens 
tout d’abord a vous feliciter, Monsieur le President, de 
votre accession a la presidence du Conseil de securite 
pour le mois d’aout 2008 et a vous remercier d’avoir 
organise ce debat public sur la situation au Timor- 
Leste. Nous felicitons egalement l’Ambassadeur Le 
Luong Minh, Representant permanent du Viet Nam, 
de l’excellente maniere dont il a dirige le Conseil 
pendant le mois de juillet 2008. Ma delegation 
s’associe a celles qui Font precedee pour souhaiter la 
bienvenue a M. Zacarias Albano Da Costa, Ministre 
des affaires etrangeres du Timor-Leste. Nous 
remercions M. Da Costa de sa presence au present 
debat public ainsi que des informations precieuses qu’il 
nous a fournies sur revolution de la situation dans son 
pays. 

Ma delegation tient egalement a remercier le 
Secretaire general pour son rapport sur la Mission 
integree des Nations Unies au Timor-Leste (MINUT) 
(S/2008/501), ainsi que M. Atul Khare, Representant 
special du Secretaire general pour le Timor-Leste, pour 
son expose sur la situation dans le pays. 

Les evenements survenus le 11 fevrier 2008 - des 
attaques visant le President Jose Ramos-Horta et le 
Premier Ministre Xanana Gusmao - ont ebranle non 
seulement le peuple du Timor-Leste, mais aussi 
l’ensemble de la communaute internationale, en 
particulier les pays voisins comme la Malaisie. 


Nombreux etaient ceux qui craignaient que cela ne 
reduise a neant les acquis considerables accumules 
alors que le pays commence a emerger d’une situation 
d’apres conflit. La rapidite avec laquelle le 
Gouvernement du Timor-Leste, en etroite cooperation 
avec la MINUT, a empeche cet incident de deboucher 
sur plus de violence et d’incertitude, est digne 
d’admiration et prouve que le peuple du Timor-Leste 
souhaite la paix et la stabilite. La communaute 
internationale doit respecter et appuyer ce souhait et 
doit done continuer de s’attacher a faire de la paix, de 
la stabilite et du developpement au Timor-Leste une 
realite permanente. 

Nous notons avec satisfaction d’apres le rapport 
et l’expose du Representant special que des progres 
considerables ont ete realises dans de nombreux 
domaines, notamment la reforme du secteur de la 
securite, l’etat de droit et la gouvernance, la 
reconciliation politique et le developpement 
economique et social. Mais il reste encore beaucoup a 
faire pour renforcer ces domaines afm d’eviter un 
retour a l’instabilite. Nous jugeons encourageantes les 
mesures prises par la MINUT, le systeme des Nations 
Unies en general et les partenaires internationaux pour 
trouver des solutions a long terme aux problemes du 
Timor-Leste. 

Nous notons que la MINUT s’est bien acquittee 
de son mandat. Nous felicitons le Representant special 
du Secretaire general pour tout le travail qu’il a 
accompli, en collaboration avec le Gouvernement et le 
peuple du Timor-Leste, pour faire prevaloir la paix et 
la stabilite, ce qui est, a notre avis, indispensable au 
developpement du pays. Nous continuons d’appuyer la 
MINUT. Nous pensons, comme le Secretaire general, 
qu’il vaut mieux eviter de s’empresser de modifier le 
mandat et les effectifs de la MINUT. Nous partageons 
egalement l’avis exprime par le Secretaire general dans 
son rapport et les conclusions de la mission d’experts 
sur les activites de police (voir S/2008/329) quant a la 
necessity d’efforts a long terme pour mettre sur les 
rails la reforme du secteur de la securite, notamment en 
ce qui concerne la reconstitution de la force de police 
nationale du Timor-Leste, l’instauration de l’etat de 
droit, la mise en oeuvre du developpement economique 
et social et la mise en place d’institutions et d’une 
gouvernance democratiques efficaces et durables. 

En meme temps, les institutions nationales du 
Timor-Leste doivent continuer a rester actives et, sous 
la direction de la MINUT, devraient se voir accorder le 
temps necessaire pour prendre le controle national de 
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toutes les reformes et de tous les programmes geres par 
la MINUT; les reformes et les projets mis en route 
auront alors plus de chance de perdurer une fois acheve 
le mandat de la Mission. 

Ma delegation est convaincue que, pour reussir a 
parvenir a la paix et a la stabilite, le Timor-Leste aura 
besoin de l’engagement et de l’assistance continus de 
la communaute internationale. A cet egard, je tiens a 
saisir la presente occasion pour reiterer que la Malaisie 
continuera d’apporter son appui et sa cooperation au 
Timor-Leste, aux niveaux bilateral et multilateral. La 
police malaisienne a ete l’un des premiers contingents 
deployes au Timor-Leste sous l’egide de la MINUT a 
la suite des troubles de 2006, et cette force reste, de par 
ses effectifs, le deuxieme contingent de police ceuvrant 
sous l’egide de la MINUT. Dans le cadre de son 
programme de cooperation technique, la Malaisie 
continue a fournir une assistance pour la mise en valeur 
des ressources humaines a des responsables du 
Gouvernement du Timor-Leste. 

En conclusion, je tiens, au nom de ma delegation, 
a remercier M. Atul Khare, Representant special du 
Secretaire general pour le Timor-Leste, et 
l’Ambassadeur Dumisani Kumalo, Representant 
permanent de TAfrique du Sud et President du groupe 
de contact pour le Timor-Leste, d’avoir assure 
respectivement la direction de la MINUT et du groupe 
de contact, et a saluer les efforts qu’ils ont deployes 
pour travailler en etroite collaboration avec le 
Gouvernement et le peuple du Timor-Leste et la 
communaute internationale afin de progresser plus 
avant dans la realisation de la paix, de la stabilite et du 
developpement au Timor-Leste. 

Le President : Je donne maintenant la parole au 
representant du Portugal. 

M. Lobo de Mesquita (Portugal) (parle en 
anglais) : Je vous remercie, Monsieur le President, 
d’avoir convoque cette seance. Je tiens d’abord a 
souhaiter la bienvenue a M. Zacarias Da Costa, 
Ministre des affaires etrangeres du Timor-Leste, et a le 
remercier de sa contribution tres precieuse au debat 
d’aujourd’hui. 

Je tiens egalement a remercier le Secretaire 
general pour son dernier rapport sur la situation au 
Timor-Leste (S/2008/501), ainsi que son Representant 
special, M. Atul Khare, pour son excellent expose. Je 
saisis cette occasion pour le remercier vivement, au 
nom de mon gouvernement, pour le travail qu’il 
accomplit au Timor-Leste. Le Portugal salue aussi 


l’ensemble du personnel de la Mission integree des 
Nations Unies au Timor-Leste (MINUT) pour son 
devouement et pour son travail. 

Le Portugal partage 1’ analyse complete, 
pragmatique et equilibree que le Secretaire general a 
faite de la situation generate du pays. Nous sommes 
heureux de mettre l’accent sur les nombreuses 
realisations du peuple timorais. Nous reaffirmons qu’il 
est tres important de maintenir la presence et de 
poursuivre T engagement de la communaute 
internationale, notamment de la MINUT, afin de 
contribuer a consolider la stabilite politique et 
d’encourager la reconciliation nationale ainsi que le 
developpement socioeconomique du pays. Comme 
nous l’avons fait par le passe, nous insistons sur le fait 
que les efforts conjoints de la communaute 
internationale ne peuvent etre couronnes de succes que 
s’ils prennent en consideration la volonte souveraine 
du peuple timorais. 

Le Portugal se felicite du role joue par les 
institutions publiques, le Gouvernement, les partis 
politiques et Tensemble de la societe durant et apres 
les terribles evenements de fevrier 2008. Le fait que le 
pays n’ait pas replonge dans une grave crise constitue 
un signe encourageant de la maturite institutionnelle 
croissante et de la confiance du peuple vis-a-vis du 


fonctionnement 
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etatiques. 

En 

particulier, Faction 

resolue 

entreprise par 

le 

Gouvernement 

pour 

regler 

les 
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petitionnaires des Falintil-Forfas de Defesa de Timor- 
Leste (F-FDTL) et des personnes deplacees est 
remarquable. 

Dans ce contexte, nous encourageons le 
Gouvernement du Timor-Leste a integrer les mesures, 
telles que les indemnisations fmancieres a l’intention 
des personnes deplacees dans leur propre pays et des 
petitionnaires, a la strategie economique a long terme 
visant a reduire la pauvrete; a creer des emplois et a 
generer des revenus, notamment en faveur des jeunes; 
et a developper les mecanismes de protection sociale. 
Des initiatives ayant pour but une reconciliation 
durable devraient completer ces arrangements 
financiers. 

En plus de garantir paix et securite, la MINUT 
joue un role essentiel d’appui aux autorites du Timor- 
Leste dans les efforts qu’elles deploient pour relever 
des defis majeurs, comme l’examen et la reforme du 
secteur de la securite, l’amelioration generale des 
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institutions dans Fensemble du secteur public, et le 
renforcement du systeme judiciaire. 

En outre, s’agissant de la reforme globale du 
secteur de la securite, la cooperation entre le F-FDTL 
et la police nationale du Timor-Leste est un element 
clef de la paix et de la stabilite dans le pays, qui doit 
etre dument encourage. A cet egard, le Portugal appuie 
la passation de pouvoirs en matiere de police de la 
MINUT a la police nationale sur la base de ses 
capacites operationnelles actuelles plutot que sur cede 
de delais artificiels. II importe par consequent de 
veiller a ce que la police nationale du Timor-Leste 
dispose des capacites suffisantes et soit adequatement 
formee, notamment avec le concours de la MINUT et 
grace a l’aide bilaterale. 

Depuis 1999, le Portugal a alloue 442 millions 
d’euros a l’aide publique au developpement destinee au 
Timor-Leste et a axe sa cooperation sur des domaines 
cruciaux, comme la justice et l’enseignement. Notre 
cooperation s’etend a d’autres nombreux domaines 
pour repondre aux demandes des autorites nationales 
timoraises, et vise essentiellement a contribuer a la 
promotion d’une culture de gouvernance democratique 
et au renforcement de l’etat de droit, ainsi qu’a appuyer 
le developpement economique et social durable, tout en 
veillant a ce que les efforts de cooperation se fassent de 
maniere coordonnee. 

Outre l’importante contribution bilaterale que 
mon pays offre dans le cadre de sa cooperation avec le 
Timor-Leste, il est resolu a appuyer les efforts deployes 


par la MINUT dans l’execution de son mandat. Le 
Portugal contribue a la MINUT en fournissant des 
agents de police et des unites de police constituees 
deployees a Dili et dans ses environs, ainsi que du 
personnel civil, totalisant quelque 200 individus. En 
tant que principal donateur bilateral au Timor-Leste et 
fournisseur de personnel de police a la MINUT, mon 
pays est fier de pouvoir aider le peuple timorais dans 
ses efforts pour consolider la democratie et le 
developpement dans le pays. 

Avant de terminer, je voudrais insister sur l’appui 
important et sur la solidarity offerts au Timor-Leste par 
la Communaute des pays de langue portugaise dans les 
domaines de Faction et de la cooperation politiques et 
diplomatiques. 

Enfin, je ne saurais terminer sans m’associer a 
Fhommage rendu a la memoire de Sergio Vieira de 
Mello, un grand ami du Timor-Leste qui incarnait les 
valeurs et les principes les plus eleves des Nations 
Unies. Ayant eu le privilege de le rencontrer au Timor- 
Leste, je sais qu’aujourd’hui, on le regrette autant la- 
bas qu’ici. 

Le President : II n’y a plus d’orateur inscrit sur 
ma liste. Conformement a l’accord auquel le Conseil 
est parvenu lors de ses consultations prealables, 
j’invite a present les membres du Conseil a poursuivre 
le debat sur la question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 12 h 25. 
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